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1x 18650-2200 3.7v 2200mAH 

AKKU DATA 
1x IMR18650 Rechargeable Li-ion Cell
*Manufacturer: Henan Hengyi lithium energy technology Co., Ltd 
Address: Building 3,Xinhua Industrial Park,Longmen Avenue,Xinhua District, 
Pingdingshan City,Henan,P.R.China 
Model: 18650 3.7V 2200mAh 
SAFETY INSTRUCTIONS 

1x MAX LED 5W DC 5V 
220-240V~ 50/60Hz 

30% brightness 70% brightness 100% brightness GLOBO Handels GmbH 
Gewerbestrasse  3 
A-9184 Sankt Peter,Austria 
www.globo-lighting.com 
office@globo-lighting.com 



CZ: 
Zdroj svetla: 

Svetelny zdroj neni mozne vymenil, protoze je diky sve konstrukci pevne spojeny s produktem. 
Tento vyrobek obsahuje svelelny zdroj s tridou energeticke llcinnosti <F>. 

:$X mSvetelny zdroj neni vymenitelny. 

DK: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundel med de! omgivende produkt. 
Delle produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse < F >. 

-:e:-X mLED- lyskilden kan ikke udskiftes. 

ET: 
Valgusallikas: 

Valgusallikas ei ole välja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud. 
Toode sisaldab energiatöhususe klassi <F> valgusallikat. 

-:e:-X mLED - valgusallikat ei saa asendada. 

ES: 
Fuente de luz: 

La fuente de luz no es suslituible porque estä fija en el producto desde la construcci6n. 
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia 
energelica <F>. 

,e:-X mBombilla no reemplazable. 

FI: 
Valonlähde: 

Valonlähdellä ei voi vaihtaa uuteen, sillä se on rakenteellisesti yhdistetly 
ympäröivään tuotteeseen. 
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on <F>. 

-:$X mLED-valonlähdettä ei voi vaihtaa uuteen. 

PL: 
Zr6dlo swiatla: 

Zr6dla swiatla nie mozna wymienic, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze 
wzgl((ldu na swojq konstrukcj((l. 
Ten produkt zawiera zr6dlo swiatla o klasie efektywnosci energetycznej < F>. 

,e,X mLED - zr6dlo swiatla nie moze byc wymienione. 

PT: 
Fante de Luz: 

A fonte de luz näo e subslituivel porque devido äs suas caracteristicas 
construtivas estä fixada de forma permanente ao produto circundante. 
Este produlo contem uma fonte de luz da classe de eficiencia energetica < F>. 

:e: X mLämpada näo substituivel. 

RO: 
Sursa de lumina: 

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Aces! produs conjine o sursä de luminä cu clasa de eficienjä energeticä <F>. 

,e,X mSursa de lumina nu poate fi inlocuita 

RUS: 
L-1CT04Hl'1K CBeTa: 

L-1CT04Hl'1K CBeTa He l'IBJll'leTCl'I 83al'1M03aMeHl'leMblM, noCK0nbKY 3TO 
onpe11enS1eTCl'I K0HCTPYK41'1e~ CMe>KH0ro np0AYKTa. 
AaHHbl~ npOAyKT co11ep>K1'1T 1'1CT04Hl'1K ceeTa Knacca 3HeproacjlcjleKrnBH0Crn <F>. 

:~~f-X ~ CB8TD,Ql-1QAHbl'1 l-1CT04Hl-1K CBeT8 He nOAJ78>K"1T 38M8H8. 

SE: 
Ljuskälla: 

Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast 
integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <F>. 

:$X mLED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

SI: 
lzvor svetlobe: 

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolocen z zasnovo izdelka v okolici. 
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <F>. 

-:e:-x m Svetlobni vir ni mogoce zamenjati. 

LT: 
Sviesos saltinis: 

Sis sviesos saltinis yra nekeiciamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcijq. 
Siame gaminyje yra sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase <F>. 

,e:-xmLED sviesos saltinis yra nekeiciamas. 

LV: 
Gaismas avots: 

Gaismas avotu nevar nomainTt, jo las konstrukcijä ir ciesi savienots ar izsträdäjuma 
apkärtejo da!u. 
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitätes klase ir <F>. 

,e:-X mLED apgaismes lidzekli nevar nomainit. 

NL: 
Lichtbron: 

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie 
vast met het product eromheen verbanden is. 
Dil product bevat een lichlbron van energie-efficientieklasse <F>. 

:$X mDe LED-lichtbron kan niet worden vervangen. 

NO: 
Lyskilde: 

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet. 
Delle produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <F>. 

,e:-X mLED-lyspa,ren kan ikke byties. 

RO: 
Sursa de lumina: 

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului 
Acest produs conjine o sursä de luminä cu clasa de eficienjä energeticä <F>. 

,e:-xmSursa de lumina nu poate fi inlocuila 

RUS: 
L-1CT04Hl'1K CBeTa: 

L-1CT04Hl'1K CBeTa He l'IBJll'leTCl'I B3al'1M03aMeHl'leMblM, noCK0nbKY 3TO 
onpe11enS1eTCS1 K0HCTPYKL11'1e~ CMe>KH0ro npo11yKTB. 
AaHHbl~ npo11yKT co11ep>Kl'1T HCT04Hl'1K ceeTa Knacca aHeproacjlcjleKrnBHocrn <F>. 

:e:-,<~ CBSTQAMO,QHblL'.1 MCT04Hl-1K CBeTa He nO,QJ18)1U1T 38M8H8. 

SE: 
Ljuskälla: 

Ljuskällan är inte utbytbar, eftersom den pä grund av konstruktionen är fast 
integrerad i den omgivande produkten. 
Denna produkt innehäller en ljuskälla med energieffektivitetsklass <F>. 

,e: X mLED-ljuskällan kan inte bytas ut. 

SK: 
Zdroj svetla: 

Svetelny zdroj nie je mozne vymenif, pretoze je vd'aka svojej konstrukcii pevne spojeny s 
produktom. 
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej llcinnosti <F>. 

:e: X mSvetelny zdroj nie je vymeniterny. 

SRB: 
lzvor svetlosti: 

lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna cvrsto povezan sa proizvodom koji ga 
opkruzuje. 
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <F>. 

,e:-X mLED izvor svellosli nije zamenljiv. 

TR: 
l~lk kaynag1: 

Konstrüksiyon geregi 9evreleyen ürün ile sabit bir ~ekilde bagl1 oldugu i9in 1~1k kaynag1 
degi~lirilemez. 
Bu ürün, <F> enerji sm1fmdan bir 1~1k kaynagma sahiptir. 

,e:-xm LED 1~1k kaynag1 degi~lirilemez. 

UK: 
A>Kepeno ceima: 

A>Kepeno ceima He M0>KHa o6MiHl'ITl'1, 0CKinbKl'1 B0H0 Mi[1H0 noB'l13aHe 3 HaBK0nHWHiM 81'1po60M 
3aBAl'IKl'1 csorn K0HCTpyK4iL 
l..\e;;i e1,1pi6 MicrnTb A>Kepeno ceima Knacy eHeproecjleKTHBH0CTi <F>. 

:e:-)( [§ll - ,Q>Keper,o CBiTJlo,QiO,QHOrQ CBiTJ18 He MO>KH8 38MiHIOBant. 


